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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭২৯৯

৯৬/ কুরআন ও সুাহেক শভােব ধের থাকা (تاب والسنةكتاب الاعتصام بال)
পিরেদঃ ৯৬/৫. ীেনর বাপাের অিতির কেঠারতা করা, তেক িল হওয়া, বাড়াবািড় করা এবং িব‘আত

অপছনীয়।

الْبِدَعو الدِّين ف ِالْغُلُوو لْمالْع ف التَّنَازُعو قمالتَّع نم هرا ياب مب

আরবী

عبدُ اله بن محمدٍ حدَّثَنَا هشَام اخْبرنَا معمر عن الزهرِيِ عن ابِ سلَمةَ عن ابِ هريرةَ

مَثْلم تلَس ّنا قَال لاصنَّكَ تُولُوا قَالُوا ااصتُو ه عليه وسلم لاال صل ِالنَّب قَال قَال

صل ِالنَّب بِهِم لاصفَو الِ قَالالْوِص نوا عنْتَهي فَلَم ينقسيو ِبر نمطْعي بِيتا ّنا

ه عليه وسلم لَوال صل ِالنَّب فَقَال لا الْهِلاوار ثُم نلَتَيلَي وا نيموه عليه وسلم يال

.ملَه لَنالْمك مُتلَزِد لالْهِلا خَّرتَا

বাংলা

قالْح لاا هال َلتَقُولُوا ع لاو مدِين تَغْلُوا ف تَابِ لاْال لها اي) َالتَع هلقَول)

কারণ, আা বেলেছনঃ ওেহ িকতাবধারীগণ! তামরা তামােদর ীেনর বাপাের বাড়াবািড় কেরা না, আর আাহ

সে সত ছাড়া িকছু বেলা না.....। (সূরাহ আন-িনসা ৪/১৭১)

৭২৯৯. আবূ রাইরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ তামরা

ইফতার না কের লাগাতার সওম রেখা না। সাহাবীরা বলেলন, আপিন তা ইফতার না কের লাগাতার সওম

রােখন। িতিন বলেলনঃ আিম তামােদর মেতা নই। আিম রাত কাটাই যােত আমার রব আমােক খাওয়ান ও পান

করান। িক তাঁরা লাগাতার সওম রাখা থেক িবরত হেলা না। ফেল তােদর সে নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ও দু’িদন অথবা (বণনাকারী বেলিছেলন) দু’ রাত লাগাতার সওম রাখেলন। এরপর তাঁরা নতুন চাঁদ

দখেত পেলন। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যিদ চাঁদ (আরও কেয়ক িদন) দরী কের

উঠত, তাহেল আিমও (লাগাতার সওম রেখ) তামােদর সওেমর সময়েক বািড়েয় িদতাম, তােদরেক দৃামূলক

শাি দয়ার জন। [১৯৬৫] (আধুিনক কাশনী- ৬৭৮৯, ইসলািমক ফাউেশন- ৬৮০১)
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English

Narrated Abu Huraira:

The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said (to his companions), "Do not fast Al-Wisal." They said,
"But you fast Al-Wisail." He said, "I am not like you, for at night my Lord
feeds me and makes me drink." But the people did not give up Al-Wisal, so
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) fasted Al-Wisal with them for two days or two nights, and
then they saw the crescent whereupon the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "If the crescent
had delayed, I would have continued fasting (because of you)," as if he
wanted to vanquish them completely (because they had refused to give up
Al Wisal).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32145

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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